HZE 5] Y15 5 2 AE I £
BEAME TR
VAR & I T 98 3l 3 1A R
i o 5 WL & LRy )

BIT RIEEHFBERT MFFEIHFER ZHX

RE: B4 TOIBAERERNAY XA, XNAHERES
ERERRBP MU FoHA TS, F5E—F0 LR 4L
BEA, HRERXXMP L X RABERFAENERTRAOFE, BE
FaeEHENEAAE, XNEETEHRNARGLTRLTHE
FR BEREAFERELTEH LB F TR T HERES KT
WANK AR, EMEHETFBEP WAT FHb o MR F F, 5
BRIBEAXTFE LOBERNREE,

KR FE;HRBHHAME LT RE XM TE

o ASCIRE AR A P T AUSTAR R i RGN R 0 AT R SR A A B
PN T A BIREIE L TR B B ORI L B IR LB A T st RO S il
A M) A5 L) BT LU R AT TR I 4 SRR, A S — IR B LU i R

276 MBS TR

== e

LM B S RAETITIE S 103 B p— A F MmN 4
R GO0 , 53 P 152 1 A TR S — T 304 B AT v iR A v T 4 1 o
B OB B S RAENT SR R AR, IR T H9IE F AT AT 038
VEAMTIMTEAE L M T 3 RO, X0 H 536 RWF5 S W)
B TIES M FmAOUTR 4, B 20 e 710 ERUFIEFTFEK
WAL MY —, MEGN T LB S ¥ KNS, B a6 RI%
BT EIE S R T — IO TR T8 £ L K—S 0
Mo ANEWRAESRS,ES&EmA0E %R MEIES fmat
FIAEFERE. A, B E@mAMESIER DY), B &AL
A FH B FlaFHMBERA. —B A Pk 4 BT, B
A TS s BRI AL B FM AR RS X Rk
IR, B E2 RN HNIES 1 A Fm R E e E RS,
AV |- R iE A Tda AL B OV I 0 5 3 3 R i PR
) B VK4 52 ARE RL93B25; 55— 7 i, B F@ M S 4% 1 5
e, W H B RREFE R EIBAM A T, XK A B
1B LA B AT SO REAME

LTS T R, SHimim R AL e LB 5 2 , Ak

O TG R 25D — B IR0 ) S B 04 57 T AT B TR 3k 14
453 , 3 (Tl R — S TESE 5 O] R B2 bk B 8 e ———160 T 167 4 55 A9 8 T 18 T T L 4%
B BE[ R]TTMPTAL FEABSITE. MELH (M), Jb50. D E LR R IR, 1979,
559 TU; FARAK. & 1A B Im M EME (1], EHRIE,2003,2(6) , 4 53~72 5144
AR W ARLE (M) it ¥ S ESR WAL, 2006, 8 53-54,56-58 W,

@ ACCHULER C BEIRT GRAL T RS L M AR TR N T LA 300
S SEGAER | A HBTEUFIEAT) 2 WAL RHE ek i) R4 2l 3580 00 45 b 4 B2 0% G s Y A
ek, B AGACHEFREMEEFAR L - X Lol W T 39 T4l 7 44 0 5 & ST e bhi & L o
HIS A AP SR AT 2 — 2 Y o T AR Ay, IR I T AL A 5 ME LAk 4 )R
K7 S]] MR AIRHAS R, RIS AT LS (M. B & B AR IR
£, 2008, & 31 B,
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C PR TEE A F i MR, R TR IR B— R0
HTFEMNARBX I ETFTHES. BE, DFR//OMEK
Ho MELE, SGRBHRIRAARE B/ -5/ M FE” WL THERH
BB/ -5/ BT OB 2 B v B AR TR AR, 2 W 55 1 A O A o FHY
R HEFRZRERARR/s/—0 / _ #9, ARwITRERR
JTEFAETRNABHED S, B ROy — MRS T & %H
BIMRDIAZ BB 7T 5 F M BT R ANTHER, (B4
¥ 3 LHIRR T, ELE 20 142 80 4EAADHET, A X —ARHIBIFTIL
U B R BRI E V. XEEF¥K Poplack E—ANTHE 1 X Fh
B, e A FARA A E S AR T — &3 3, B EHIE S B 3
FRH SRS P A PO IR T7 5 AL IR AP i 43 1) i o 5 Mt 7 TR it
FITHIE®, JJE, 1= ¥ & Hochberg X Wi & 70 %k B 3 % R i)
B TR ERE TP IES T 0L B MR T R®, Cam-
eron FERGTEI PR = KA Z b, FE 38 SChii— 25 LR
TRERE T = MBEE T = L A TS KM %kE RO,

@ A B TE A0 ARIE SR A M B ¥ Penny, R. Variation and Change in Spanish
[M]. New York: Cambridge University Press, 2000, pp.122-125, T 3C[d],

@ FREFKEGIZRRIN 2000 % R ), i REIMEHF R,
2006, %% 180-182 ¥i,

® &% Popiick, S. The notion of the plural in Puerto Rican Spanish: Competing con-
straints on /s/ deleon [ A]. In: W. Labov (ed.), Locating lLanguage in Time w.* Space
[C]. New York: Academic Press, 1980, pp.35—08;Poplack, S. 1981. Mertal phonemes as
plural morphemes [ A]. In: D. Sankoff and J. Cedergren (eds) . Variation Omnibus [C]. Ed-
monton, Alberta; Linguistic Research, 1981, pp.59—72;Poplack, S. Variable Concord and
Scntencial Plural Marking in Puerto Rican Spanish [J]. Hispanic Review, 1984, 52 (2) , pp.
205-222.

@ %% Hochberg, J. Functional Compcnsation tor /s/ Delction in Puerto Rican Span-
ish [J]. Language, 1986, G2 (3) , pp.609-0621; Hochberg, J. /s/ deletion and pronoun us-
age in Pucrto Rican Spanish. In; D. Sankoff (ed.), Diachreny and Diversity [ C|. New
York: Academic Press, 1986, pp.199-210.

® %% Camcron, Richard. Prenominal and null subject variation in Spanish: Con-
straints, dialects and functional compensation | D |, Pennsylvania: University of Pennsylva-
nia, 1992.
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AR SCHEBF ST A2 o, I L BB AR (1 IR T PRI B T 26
oAb R O FEBEF 1B = o, 3NN K 25 A TR G ) AR R )
REAMEDTRMEAT T REHER LLBOMT . 7EDFIE Bk b, ARSI T 4
B rh— BRI A S8 (44 7 s, % I 7% B O T BE B 41 4b
1y % L R A RIRMES 7 4 BT 6 4 B sk AR AT T 5 BRI

~. HEIHUI A Fo IR A

(—) MeESHi R

FARBMLE PR PE S S EE—FEELRR, ZA
FERE SRR —FE T lilin . %50 EE M AR, a0
POk . B AR L 35 55 10 I N SALME & , 40 estas mesas: [ és-tas-mé-
sas] > [ ¢"-ta"-mé-sa” ) ; FRRE RS RIS AES LS , R LATHE R
T A R IRMEAR G B L J5 — 354 8 (8 5 3 OHFGE , 1 obispo.
[0-pis-po] > [0-Bi"-po] > [o-Bi*-po] ; FLFZ AL — ISR , S ALMR
B Se AT THITE ME—& 1 E IS S KAE, affinE k4
{i 4k, Jh 5 MTE L L B 5L, U los disgustos: [ los-dis-yiis-tos | >
[10"-di"-¥5"-10"] > [lo-Bi-hi"-to] ; it R 5 M B o il dis (A 10, T 15
KW/ -s/5e 458 % ,&ilun otros: [6-tros] > [6-tro"] > [6-tro™ ],

e BB E NAERNC R E AR, WY LUK L =R
) 4R PN T AR ML B 55 1L, AN esta Ha XA FE 5 T AR B2 E 4L, 0
estas #5117 FE &5 1 AR FIIL 3 554 , 2 estas mesas, VB R 43 IR
St B0, 16 A5 0L T D PRAIEIE SCH) X AT AN 524 i ok L 4 T
T T IR) A SR T IR) K M 3 AR B L AR 55 . iln
FEHF 9 H1iR) mds i8] RN B 55 1000 R B2 H T LY jamds Hprin) ML
PSS AEACARES 5 M AnShiR) S — AFKR Bt 22 (i 1) FE F| iRl % -mos Hpr &y
AR PN 5 55 A A ) T2 4 b mismos HiR) FE I T 55 1k 13 55,

— ® BH Labov, W. Principles of Lingusitic Change, Intemal Factors [ M. Cam-
bridge, Mass: Blackwell Press, 1994, p.573.
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() WS LB SRy PR 5y A

W 5 SR BUER) 32 40 A T VU B 2 B 0 A0 S I 08 2 s X ) P B 2
R E Y, RN, 55 R AR FEC, LW EEETE
B P E 5L, WSS IRERRE ORE , DLSALABE i PIFPE LR £
MRS |3, A B BV 7370 4R A5, 5 voseo T I dib 3 53
el RS SPHHE T AN RIS sh A R 52 F
FE e R UIROB R, R/ SV R AL S R A R ERE T
FEHEF b b X, BFis 7 5 AR AN LA B i i e 55 A 0 ) 5 T AR 30
VG X 5 B Hi, KR4 B ok E PE R 1 S50 A0 44 ) B 55 45 b
X, i e BRI L S S5 A e o ST m) 5 SR B PR BB AE T
B EMTEBE F IR 5 2 . JEPN H X g5 551k i P T 1 X I, 42
HAAY AR ZEINED W RO RS = fA o IX, 5. D 35 IR 9 2 A0 o =@ f B g

@ FEPBEFARLT S, M B LA A B BB e ) AR IZ A i T
PR B GHF R Br F T R DAL RO /R PEIE) I 5 o W Y5 J5 HeRl 3 1 A
ALz R Ak, FRT R AL 2835 4 0 T TR e B O b TR X LA Y
Ho 3% R AR BRAR b WL W B I SR A2 TR T P T AR TR M T I — A B A
fE L FEPE R T S s % 8. &% Penny, R. Variation and Change in Spanish [ M]. New
York; Cambridge University Press, 2000, pp.122-123.

@ TEIEHOG M B T B B B AR R L R R e B AR L&
PEERR JE P TN B 4 T3 e [ SR PE HE A1 0 5 1, e S0 AN TS I g A
o EERRT AR BN AN G M T A A4, B T R A P S A4S LLOREE AL AR
A B Y o A o T A [ N B8 AL 2 A A e e R R )
B LS, FERME LW BT AR e AL A I AU B G R S A T
5%, T 22 55 207 1 Lol BT S gh Wb b X, 22 B T LA UL, 7 F A4 LG WE o 0t
B LU AR T RS AR | T2 B8 T 1L X, PR Sl by e S 5 2 AR 1 2 0, s 1 ] Y
Wt 5 R R S AR B B o AR AE | Lk 0 S =R AP DO o, e AL A
et 8 R R LT 2 s T, RAER e ERNEE P,
W TR B TR R, BSOS AL DA BRI, Coello KRB R A3 A%
AN, 7 Rl R 5 e 0 5 X, 0 B B T R T AR IS Y T
.14 S I 5 7 VU - A ) DX, w5 1 B R RE SR R B
LA T B am s b e S k. £ Taquierdo, M. A.& Utrilla, J. M. E. La lengua
espafiola en América: normas y !LSOS'.actuafes | M]. Valencia; Universitat de Valéncia, 2010,
pp.64—68; Coello Vila, C. Bolivia [ A]. En; M. Alvar (ed.), Manual de dialectologia
hispanica, Tomo 2, El espafiol de América [ C]. Barcelona; Ariel, 1996, pp.169-183.
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FF, CHIRAE SR PO B i i Sl X, U fef DA e 35 S LR e A o
DA LR IR, e RIE T ¥R W E A B 5, M 5518
SERAE I AR R A D77 5 L 5 AR A Y L =
WIS b %, 350 0 B 7 L DL K 7 B O AU — e b X 1% DL AR
FID,

=, Wi R L EBRSE TSI ARG THAE B IR B IR

(—) Zhiajial R ML B & m A TRt

TE A4 AT B 30 LSRR 45 4 T2 SCA 40 b, LA P B 2F 15 3l 98) can-
tar FORRVE 20T 25 R SE BAT S — AR BB (7 cantabas Ry 7], 4544
SUE T 08 24 B 43« 1R 4R (raiz, ] 5 & R) cant- & 54~
AR A% BT TE, s s /R A & ; T35 (vocal temdtica, 4] 5 Jy
VT)-a-, THARG AN BAIE L, R FGHF G =Fp o i) 48 A7 B 8 1 X
SR AT AFRIC-ba-, FH LME B S E R & AT A, B B (tiempo ) | f&
(aspecto) .3\ (modo, = F & A2 K5 -y TAM) — V15 B Y5 BE oK R
78 ; AFEFIE ( persona y nimero, A5 & PN) i 457i0-s, JH LLE 3 8h
YE& H3H B AFRAIBE ARG B, FAHXFh 4 HrE=t%) can-
tar B RIR I 25 AR 58 B I A 2R L b AT Al , 3R 1 P iz
BTF H— AFRREE A RS = AFRREAE A T A RA PN ARIL,
HiE SRR ESME . BOFRZHEhrid” 550" Frid,

Iy % Lipski, I. M. Latin American Spanish | M. London & New York: Longman
Press, 1994, pp.321-322; Williams, L. Aspectos sociolingiiisticos del habla de la ciudad de
Valladelid [ M]. Valladolid: Universidad de Valladolid, 1987, pp.114~118. £ S8 8 F &
AR et W =R I e R o T e B e 1 T 112 1 1 P A0 R N1
EEFPRE LD T o FEIH-RUTSEF DT 5 L85 5 B Uk

@ 2% Hualde, J. 1., Olarrea, A., Escolar, A. M., Travis, C. E. Introduccién a la
lingiiistica hispdnica, 2da edicion | M |. New York: Cambridge University Press, 2000,
pp.143-149; Real Academia Espafiola y Asociacién de Academias de la Lengua Espafiola.
Nueva gramética de la lengua espaiiola, Manual | M]. Madrid, Espasa Libros, 2010, pp.49-

53.
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1 cantar BIPRIAFTE KA E L

R VT TAM PN " PNs
cant a ba 5] 1]
cant a ba 8 1]
cant a ba a 1]
cant a ba mos mo
cant a bd is i
cant a ba n n

By ia] i) R B ML B v L , PN ARiC 32 2l B2, i v s 781
AFREGIEBLIL AR H PN-s —R%, HoBen] LRI, e 35 SR IR T A
M PN #ricd, iR H — = = AR R EOE R A A LS5
SME T TR — ARERAERLH PN(-mos Fl-is) #& H. ¥
TR E , B A e 35 1 P O RE SRR, ELIFI 38 Bl 7 e A e i
S LAJR , AFRIE R AT SR B £ B HTE 251 % -mo Fi-i, 1) 5 HoAt
AFRETR AR X 2 T2k

(=) Zhialin R S E AT . ThRRME I P R e

BEAE A TR DGR, B S A FEE N B R ZE TEH, B
SHFTHAN TR EBIFEZ A, A0 ey 37 5 9 /437 1 [R] B9 B 31 ¢
F,HAR— A AR R ) 0 DA 418 i i 4, e —
K, M) TR BB R A AT B —REGN AR R AR T e 2
Rli41]F ( oracion ) 4§ [a] - JH 4 i5) 20 ( sintagma de flexion, &7 5 N
SFLEX)®, DIPGPEFiE4]F“(+Td) cantabas una cancién” i , #&%

@ SHREWANEIEIE [M], doat; hE L SFEE 3 sk, 1997, #5106~
114 11 ; Hualde, J. 1., Olarrea, A., Escolar, A. M., Travis, C. E. Infroduccién a la
lingiiistica hispdnica, 2da edicion [ M ]. New York; Cambridge University Press, 2009,
pp.234-235; Radford, A. Minimalist Syntax, Exploring the structure of English [ M]. New
York; Cambridge University Press, 2004, pp.49-52, 60—61. JH 4] 20 20 i 2 A iy
Ty oA AT S A 2R ) A T A T A AT AL, (BT )
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HR AP B S AT AT A W AT, A 1 s @

SFLEX

SN-PRN = =--o__

Tt i X A s
[Eft-H] FLEX 8V
[ -PN] -bay MM,__S,_;,J\‘ /\
[Pl EIR-TAM] W SN
—IALPN) Cantie-arvry- una cancion

[

El1 (zTd) cantabas una cancién fJ4q] 7% &0

1 o FLEXC W BT 57  FLEX b BATAE . i
PRREIFA R — ML R I, B4 & T TAM Al PN BIITH R, SV
( sintagma verbal B {15 , 2] 2H ) & FLEX #J4ME , SN-PRN ( sintag-
ma nominal i pronombre &5 , &b 47 17 2 ) 1] 15 R 4RI ) W24
A, FLEX #2F 7 PRN £ # M AL, FLEX i) I BTk A
[, PN %Rk B T8 518 PRN, T TAM %0kt 5 PRN .SV 2 75 7 #:
KF. FLEX 7E8:5% | PRN(td) 23 i PN (55— AFRHE0) Brpls
SMRZ YRR $ 45 V (cantar) , FEIEAS 1 M SR IH h Bl ia] 28 47 6] FE 1)
PN #Ric-s. Kk, 3 ATA] LL3dE o 3 i8] i8] FE 19 PN 43 ic-s, S HE
FLEX 51 PN ZERL5“ 58 T ABREA%C , dh i3 i PRN, PN BB
PRN {35 FLEX 22450 b i — B R, WBAS LIRITEMEL
HIEMEFE, B b PR 2 A s T FLEX 4638 8 V By 2
ME—RBEHE) FLEX B0 8, RARAIETEE LRI

( £ D) (B W T BB 7E TR0k T B 17 A Frse i (0 4 & vhokeog, AT IS A= Bl 2 1
THAR W E AR, C S I U AT ST T — He AR (Y R, TS R R A
i SRR L0 2 1P, | inflection phrase, il 2 T f5 #H 7R FS AR LY T T-marker ( 2567
i) 3 —FARHREE  FEH IR R L TP T IP (i S0k . Bfhic S0 ik ) B e st
s 478 T 47 [R7E inflection i1 tense tATHAY X Bl inflection J&—~& 2 W l:d, Hrp &
T SRR R ESOB A TP T 24 i tiempo ,modo F1 aspecto) , AT Y57 45 H A4
H T gy =R W S AR 2, DB AR R 2E 1P AR iR 2H TP Fish 3R iR14E AspP. MY BE
A AL A R IRALIE T 07 St 2 & e, & 47 25 SCONC (B sintagma
de concordancia) #| SFLEX { sintagma de flexion ) fRp A= 30 A LG —8D R s,




EEHESILE 283

. PraE R BRI EA AR AL A, Bl LLSE R kAR o 7E PN BE R} B
Ml FLEX BRI HRZ S I e, 5| S5 hi%
WP R, H, 53 A& PRN—FLEX—V 1% Ecd e g
1@ 5, 73—k VFLEX—PRN, A TFRZ R “ AR . i8R
PR /NPT PN FRICFETE A b R, BI S~ ABRiA B
FtE. R GETEAHLG, FUEEA R A FLEX B 7R 8 0 3 Rk, ;A
WA R LA T, VAR 15 2 A fF i 25 PRN (9 185 2 RH 2“0l
i @,

)i M 5 B ik, RIS L HEE R BT PN fRid-s 36
Wo NBRESGHHRE PN IR IC B, 3265 | J& FLEX ft PN ¥k
ORI , CRP AR B2 1[5 145 28 B AR FAA JR BE 42 , B0k i) B 4%
i (4 PN AR ic RS BT BLA A /6 15 2 R RIS S BE H BRI 46 -

APETIRR B « B AT R td B0, FLEX MiZ F 4 ARk
Jb#ESE T PN BB 55 — AFREAL” , R TR )2 15 8 B 2 PRN—FLEX
JEWE Y 5 (5 i T 3hin] in] 0L 3 i ¥ , FLEX 706 PN BERME B4 V
A, KBRS FLEX >V 2/, X 2R ERERE
LA |- B S AR ARSI 3 ] — B8 B R .

T AR BB « EUE ML IR ¥ IS i Bl 1R) AR 37 canta B0, ML V 19
-0 Frifn iy PN {5 5, RATAT LS JE 4 FLEX Hf PN ¥Ek}
“ B — AFREUE = AFRRE, RE BRI VoI g i ; B
AL SR U PRN [ yo 5% €1/ ella/usted , (R X FIUETE & S FR
&3 PRN BB IF AAEAT , 82 18 JR % 42 FLEX—PRN 32, i
1L ZhiA] PN ARiCid R 3 89 PN {5 5 330 PRN [ R4

© SHREW . AEIEHEZE [ M], b5 R E R SR R, 1997, pp.155-
162.;Hualde, J. 1., Olarrea, A., Escolar, A. M., Travis, C. E. Introduccién a la lingiifstica
hispdnica, 2da edicion [M]. New York: Cambridge University Press, 2009, pp.213-214. i&
JEUHE (1 R N A M R 0 T 5 R — U S ) bR, AN SR iR R AR T 5409 PN
BEAEL, 2 RALR I 5 A R (0 AR R HE I TT A G iRl PN 8 PR A 00 1, 18 5 o A ddr
i A TR F AR o YISV 82 B 004 Bl 10 A 7 1) 12 1 698 42 A s a4 M3 s b AL 00 P B
B, PR A ) A R AL B
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09 AT R BRI

B DR AL A 45 7 A% a8 AR AN S AR B B, [T T
XTI, A BT L R GE X P AR S B B A . B SR ey
A, SEPNPUHESF 15 b I T WP S T 53 O M2 58 A A M A
i AME

(—) iGEXAMEDTR: MR ER

F AN ) F B XA, B ) F 5 BB S H  SE R
LB 2248 SN E R AR (E 8., B 0] B i) e 205 il i 3R,
DLAMEE L 5 i v s B A 18 SUB R . e RSB T,
PN {5 BB, RZEE R FLEX—V B, B HgER 7 E4
M EIE—BEE RN AR, I REIF AT B8 LA, R R
(Hi¥% B ) Ta cantabas una cancién Fl ( ¢ ¥ fi5 ) T4 cantaba una
cancién, - PRN( ) 7515, PRN #1 V( contabas/contaba ) [&] i 4l 4t
AL T PN BER—BOC R, PRI IR AT 3 W41 F B B AR JE %
REB L, XA SEMESFIEMES IS8, 15X aEmnS
PR T ARSI ) A5 AR Y IR )R, (B 3E SLAS My IR 11 T
FRJRE , R AN 2 i B PR AR IR 1S

X P R IMEE 7 58 I U R X 0 T Ot 7 ) A AR . BIBRAETD
SR R R A 2 A i AR ) ) EE M K, U H R AE BliE) e g
PRBE, SASCER IR 5T B BL G AR AR D, BRAREETE BAR7F IE
{REE T MR T 3 B -s (IR B IR TE R BRA, kB ghin
chanter BRI I 55— AR ERBUE A I IEF IR chante , # 4%
N/ Jay 5 NFREBAS (AR B 20 chantes , {H B T in] R 55 5
HYARAE  SEbR A B [BIRE R/ fat/ o WEIEAERT I — 5 A8 i i A I e S

1 %% Labov, W. Principles of Lingusitic Change, Internal Factors [ M]. Cam-
bridge,, Mass: Blackwell Press, 1994, pp.569-570.
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AT AMEET R A BRI SRS, BN HiAh FE iR IR R .

35 Hochberg X 22 824 VY HE 2 75 5 P AN W] B A s LR 34
FEC BRI G, 5 — A PR S50 o0 H B A Ho 1) 2 o R 7 oAt A FR AR
i), B K Ee A2 H BRAE TSR — A RS2 4 UiA) nosotros f41 7 kL
8], Z{EK 47 A E 40P W E BTE A 19982 B0 R E 1B UM
FRIEI T W Z RS WV T EN 52,

(' £ Hochberg, J. Functional Compensation for /s/ Deletion in Puerto Rican Spanish
[J]. Language, 1986, 62 (3), pp.609—621. Hocheberg Xk £ B245 P4 i Hh A 0] [l i) (il
FE AR O L A T Bt , 3 (RI7E 1B - 773 A S 357 - 785 1 S A0 A 08 30 3 30 7 33
FHET TR b R BT b, 85— A BRI S yo tHBRAY L1 43% , 55 — A FR 8
tl 7 64% , 45 = \FREAHL €1, ella 3 43% 55— ABRELHL nosotros My 17% , 55 = A FRIT#L cl-
los, ellas 2y 18% , A w] B i & 23 CIR) 49 40% . 15 b [ Rk, 3807 -5 30 35 1 S0 b B 440 66 P19
A yo (32%), ti (15%), él/ella (8%), usted (76% )}, nosotros (10%), vosotros
(11%}, ellos/ellas (8%) , ustedes (80%) , AW Jaftial 52 LRI 22% ; AR W7 & FI T
HWX.yo (21%), td (16%), él/ella (11%), usted (56%), nosotros (6%), vosotros
(9%, cllos/ellas (6%) , ustedes (43% ), AP fCial &5 2RI N 21% ; £5 5 L F)
WiH X . yo (24%) , ti/vos (36%), él/ella (11%), usted (56% ) , nosotros (20% ), ellos/
ellas (11% ), ustedes (59% ), A ATEAfRIa] 2 M ARIAAY 21% . MAEICHE 09 Hr &% T L A& 3,
WA VIR TP, ToIB 2 B~ 9] 90 T LU )00 2 T Jog i) 7 4 e v T o5 1) B 45,
FREE LR A A 7 = R A BRI Ry 5 ok R AR A8 R

@ #:3% Hochberg, J. Functional Compensation for /s/ Deletion in Puerto Rican Spanish
[1]. Language, 1986, 62 (3), pp.609—621.; Silva-Corvaldn, C. Subject expression and
placem:nt in Mexican-American Spanish [ A]. In; J. Amastac and L. Eilas-Olivares (eds.),
Subjec. Expression and Placement in Mexican-American Spanish [ C]. Cumbridge: Cambridge
University Press, 1982, pp.93—120; Labov, W. Principles of Lingusitic Change, Internal
Factors [ M]. Cambridge, Mass: Blackwell Press, 1994, pp.575=576; Cameron, Richard.
Pronominal and null subject variation in Spanish: Constraints, dialects and functional com-
pensation [ D]. Pennsylvania: University of Pennsylvania, 1992, %45 ¥ ZMeraefrir £ 52
S (AL AT A 4 T REN . Silva-Corvaldn % 84 75 B 8 Bt 5735 b AL IR (E TS 35
WA PR AOSRSRERT T 60T , 22 B AR PR U DE 2 545 o R RE (770 58 — AR S8 v {7
MR BT (LR AEGE R A I AR AR 2 (i R e B #E Bl 4 . Labov % Cameron
e D e A AT T AR 4347 ( VARBRUL, Variable rules analysis) , S Bl 55 — A Fj
Hirah i AR (i i) R B2 5 B T BRI IR AY BN B B AU R4 O R AR o R
HEALAY, Labov 4% M4 H , Hochberg #1 Cameron Sri3 4516 nf BEFE NG , 2l iw) in] F et 25 16
T A SR A PR AS T B T A P A Rl — AR PN o AR AR X — )R
SRR AT A BE , MOEVESH KR WA R AR B e 2 RO B 7R 00 R L (LR AN JAA (4 F 30)
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() WiEtMERR: E-BEXFZ

A OB AT AR, IRtk R R, 72 BRI E R E T,
Wr il A UHKEE V B PN BT RIE R PRN (915 X EAE, i B
E LA )5, R B I8 R 2 FLEX—V 22, W7 i % i id cantaba
AT LR R B PRN 5 EAH A A 7E 18 X R 2E . 5810 B4 M)k i
SCEER R 2 TR X PP AR 22 , AR AT BE A, DRI 7 ME— 0 I a2 T4
AR PRN {35 A5 A 5 . dnfafcAs PRN(nd) B398 X 4547 FA14>
5% PRN (%) BL{H o6 Fil38 1 5hi8] 45 {v cantaba 38 R T 15 PRN »* [
BSR4 T LR 4347, In2E 2 Fiin , o PRN &5 PRN % 1 PRN «
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